
ISTRUZIONI PER L'INSTALLAZIONE E LA MANUTENZIONE (IT) 
INSTRUCTIONS FOR INSTALLATION AND MAINTENANCE (GB) 

INSTRUCTIONS POUR L'INSTALLATION ET LA MAINTENANCE (FR) 
INSTALLATIONS- UND WARTUNGSANLEITUNGEN (DE) 

INSTRUCTIES VOOR INSTALLATIE EN ONDERHOUD (NL) 
INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN Y MANTENIMIENTO (ES) 

GR) 
INSTALLÁCIÓS ÉS KARBANTARTÁSI KÉZIKÖNYV (HU) 

 
INSTRUÇÕES PARA A INSTALAÇÃO E A MANUTENÇÃO (PT) 

INSTALLATIONS- OCH UNDERHÅLLSANVISNINGV(SE) 
 ASENNUS- JA HUOLTO-OHJEET (FI) 

INSTRUKTIONER VEDRØRENDE INSTALLATION OG VEDLIGEHOLDELSE (DK) 
KASUTUS- JA HOOLDUSJUHEND (EE) 

 (SK) 
  

 
 (SI) 

 
INSTRUCTIUNI PENTRU INSTALARE SI INTRETINERE (RO) 

 
 
 

(IR) 

   (AR) 

FX RANGE 



(IT)  DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE 
(GB) DECLARATION OF COMFORMITY EU 
(FR) DÉCLARATION DE CONFORMITÉ UE 
(DE) EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 
(NL) EU-VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING 
(ES) DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD UE 
(GR)   EE 

 NYILATKOZAT EU 
(RU EC 
(PT) DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE UE 
(SE) EU-FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE 
(FI) EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS 

FX Range � Noi, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 Mestrino (PD) – ITALY, dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilità che i prodotti ai quali questa 
dichiarazione si  riferisce sono conformi alle seguenti  direttive:� We, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 Mestrino (PD) – ITALY, declare under our responsibility that the products to which this declaration refers
are in conformity with the following directives: � Nous, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 Mestrino (PD) – ITALY, déclarons sous notre responsabilité exclusive que les produits auxquels cette 
déclaration se réfère sont conformes aux directives suivantes: � Wir, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 Mestrino (PD) – ITALY, erklären unter unserer ausschließlichen Verantwortlichkeit, dass die Produkte
auf die sich diese Erklärung bezieht, den folgenden Richtlinien:� Wij, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 Mestrino (PD) – ITALY, verklaren uitsluitend voor eigen verantwoordelijkheid dat de producten vwaarop
deze verklaring betrekking heeft, conform de volgende richtlijnen zijn:� Nostros, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 Mestrino (PD) – ITALY, declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que los productos a
los que se refiere esta declaración son conformes con las directivas Siguientes:� DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 Mestrino (PD) – ITALY

 � Mi, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 Mestrino (PD) – ITALY, kizárólagos felel sségünk mellett kijelentjük, hogy azon termékek, melyekre
ezen nyilatkozat vonatkozik megfelelnek a következ Direktíváknak:� , DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 Mestrino (PD) – ITALY,     ,    

  ,    :� Nós, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 – Mestrino (PD) – Italy, declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os produtos aos quais
esta declaração diz respeito, estão em conformidade com as seguintes directivas:� Vi, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 – Mestrino (PD) – Italy, försäkrar under eget ansvar att produkterna som denna försäkran avser är i
överensstämmelse med följande direktiv: � Me, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 – Mestrino (PD) – Italy, vakuutamme ottaen täyden vastuun, että tuotteet joita tämä vakuutus koskee,
ovat seuraavien direktiivien: 

– 2006/42/EC (Machinery)
– 2014/35/EU (Low Voltage)
– 2014/30/EU (Electromagnetic Compatibility Directive)
– 2011/65/EU (Restriction of  the use of certain hazardous  substances in electrical and electronic equipment)
– (UE) n. 305/2011 (Construction Productions Regulation)
– 2014/34/UE only for products classified as explosion-proof and marked EX II 2G
ed alle seguenti norme/and with the following standards / ainsi qu’aux normes suivantes / sowie den folgenden Normen entsprechen/en conform de
volgende normen / y con las normas siguientes /       /  /  

 / e com as seguintes normas / och följande standarder / ja seuraavien standardien mukaisia:

– EN 60335-1:2012/A13:2017
– EN 60335-2-41:2003/A2:2010
– EN 60204-1:2006/A1:2009
– EN 809:1998+A1:2009
– EN 12050-1:2015

only for products classified as explosion-proof and marked EX II 2G: 
- EN IEC 60079-0:2018 (IEC 60079-0:2017 for IECEx)
- EN 60079-1:2014 (IEC 60079-1:2014 for IECEx)
- EN ISO 80079-36:2016
- EN ISO 80079-37:2016

Organismo Notificato dell’esame UE del tipo (IT) / Notified Body for the EU type-examination (GB) /Organisme notifié pour l’examen UE du type (FR) / Benannte 
Stelle für die EU-Baumusterprüfverfahren (DE) / Aangemelde instantie van het EU-typeonderzoek (NL) /  Organismo notificado para el examen UE de tipo (ES) / 

 (IT) DAB Pumps S.p.A. nella sede di Via Marco Polo 14, Mestrino (PD) Italy è detentore del fascicolo tecnico. 
(GB) DAB Pumps S.p.A. in the head office in Via Marco Polo 14, Mestrino (PD) Italy is the holder of the technical file. 
(FR) DAB Pumps S.p.A. conserve le dossier technique au siège de Via Marco Polo 14, Mestrino (PD) Italie.
(DE) DAB Pumps S.p.A. Firmensitz in Via Marco Polo 14, Mestrino (PD) Italien ist im Besitz der technischen Unterlagen. 
(NL) DAB Pumps S.p.A. bij de vestiging van Via Marco Polo 14, Mestrino (PD) Italië is houder van het technisch dossier. 
(ES) DAB Pumps S.p.A. con sede en la calle Marco Polo 14, Mestrino (PD) Italy es propietaria del manual técnico. 
(GR)  DAB Pumps S.p.A.    Via Marco Polo 14, Mestrino (PD) Italy      . 
(HU) A termék technikai leírása a DAB Pumps S.p.A. cég birtokában van, a Via Marco Polo 14, Mestrino (PD) Olaszország címen. 
(RU) DAB Pumps S.p.A. Via Marco Polo 14, Mestrino (PD)  
(PT) A DAB Pumps S.p.A. na sede de Via Marco Polo 14, Mestrino (PD) Itália detém o dossier técnico. 
(SE) DAB Pumps S.p.A. med säte på Via Marco Polo 14, Mestrino (PD), Italien, är innehavare av den tekniska dokumentationen. 
(FI) DAB Pumps S.p.A., toimipaikka Via Marco Polo 14, Mestrino (PD), Italia, säilyttää teknistä eritelmää. 



 

 

E (GR) / EU típusvizsgálat bejegyzett vizsgáló szervezete (HU) EC  (RU) 
/ Organismo Notificado para o exame UE de tipo (PT) / Anmält organ för EU-typkontroll (SE) / EU-tyyppitarkastuksen suorittanut ilmoitettu laitos (FI): 

 

– Eurofins Product Testing Italy S.r.l. , organismo notificato/ notified Body n. 0477 
 

Organismo Notificato per il controllo della produzione (IT) / Notified Body for production control (GB) / Organisme notifié pour le contrôle de la production (FR) / 
Benannte Stelle für die Produktionskontrolle (DE) / Aangemelde instantie voor controle van de productie (NL) / Organismo notificado para el control de la producción 
(ES) /         (GR)  (HU) / ,    

 (RU) / Organismo Notificado para o controlo da produção (PT) / Anmält organ för produktionskontroll (SE) / Tuotannonvalvonnan suorittanut ilmoitettu 
laitos (FI): 
 

– Eurofins Product Testing Italy S.r.l., organismo notificato / Notified Body N. 0477
 

  Certificato Numero / Certificate Number:  
 

   ATEX:    EPT 20 ATEX 3715 X  
   IEC EX:   IECEx EUT 20.0005X  
 
 
 
 

Mestrino (PD), 28/04/2020 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Francesco Sinico 
Group R&D Director 

 



(DK) EU-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING 
(EE) EL VASTAVUSDEKLARATSIOON 
(SK) EU VYHLÁSENIE O ZHODE 
(CZ) EU  
(HR) IZJAVA O SUKLADNOSTI EU 
(SI) IZJAVA O SKLADNOSTI EU 
(PL) UE 

(RO) UE 
(BG EG 
(TR) AB  
(RS) IZJAVA O PODUDARANJU EU 
(IR) EU
(AR) EU

FX Range � Vi, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 – Mestrino (PD) – Italy, erklærer på eget ansvar, at produkterne der er omfattet af denne erklæring
opfylder kravene i følgende direktiver:� Meie, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 – Mestrino (PD) – Italy, kinnitame omal vastutusel, et tooted millega see deklaratsioon seondub,
vastavad järgmistele direktiividele: � My, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 – Mestrino (PD) – Italy

: � My, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 – Mestrino (PD) – Italy� Mi, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 – Mestrino (PD) – Italy, izjavljamo na našu potpunu odgovornost, da proizvodi na koje se ova izjava� Mi, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 – Mestrino (PD) – Italy, izjavljujemo na našo popolno odgovornost, da proizvodi na katere se ta izjava
 � My, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 – Mestrino (PD) – Italy

przedmiotem niniejszej dek� Noi, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 – Mestrino (PD) – Italy, 
 � , DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 – Mestrino (PD) – Italy,     ,    

   ,    :� Biz, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 – Mestrino (PD) – Italy, � Mi, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 – Mestrino (PD) – Italy, izjavljamo na našu potpunu odgovornost, da proizvodi na koje se ova izjava� � �� � � � � 	 � 
 
 � � � � � 	  � � � � � � � 	 � 
 � � � � � � � � � � � � � � �
– 2006/42/EC (Machinery)
– 2014/35/EU (Low Voltage)
– 2014/30/EU (Electromagnetic Compatibility Directive)
– 2011/65/EU (Restriction of  the use of certain hazardous  substances in electrical and electronic equipment)
– (UE) n. 305/2011 (Construction Productions Regulation)
– 2014/34/UE only for products classified as explosion-proof and marked EX II 2G
og i følgende standarder / ja järgmistele standarditele / 

    / ve 
beyan ederiz / �

– EN 60335-1:2012/A13:2017
– EN 60335-2-41:2003/A2:2010
– EN 60204-1:2006/A1:2009
– EN 809:1998+A1:2009
– EN 12050-1:2015

only for products classified as explosion-proof and marked EX II 2G: 
- EN IEC 60079-0:2018 (IEC 60079-0:2017 for IECEx)
- EN 60079-1:2014 (IEC 60079-1:2014 for IECEx)
- EN ISO 80079-36:2016
- EN ISO 80079-37:2016

(DK) Det tekniske dossier opbevares hos DAB Pumps S.p.A. med sæde i Via Marco Polo 14, Mestrino (PD), Italien. 
(EE) Tehniliste dokumentide omanik on DAB Pumps S.p.A., asukoht Via Marco Polo 14, Mestrino (PD), Itaalia. 
(SK) DAB Pumps S.p.A. so sídlom na Via Marco Polo 14, Mestrino (PD)  
(CZ) DAB Pumps S.p.A. se sídlem na Via Marco Polo 14, Mestrino (PD) 
(HR) DAB Pumps S.p.A. sjedište Via Marco Polo 14, Mestrino (PD)  
(SI) DAB Pumps S.p.A. Via Marco Polo 14, Mestrino (PD)  
(PL) DAB Pumps S.p.A. Marco Polo 14, Mestrino (PD)  
(RO) DAB Pumps S.p.A. în sediul din Via Marco Polo 14, Mestrino (PD) Italia este titularul dosarului tehnic. 
(BG) DAB Pumps S.p.A. Via Marco Polo 14, Mestrino (PD) 
(TR) Merkezi Via Marco Polo 14, Mestrino (PD)  DAB Pumps S.p.A. teknik dokümantasyonun sahibidir. 
(RS) DAB Pumps S.p.A. sedište Via Marco Polo 14, Mestrino (PD)  



(IR) DAB Pumps S.p.A. Via Marco Polo 14, Mestrino (PD) Italy . � � � �  ! " # $ % " % � % Via Marco Polo 14, Mestrino (PD Italy  
Organ med bemyndigelse til EU-typeafprøvning (DK) / ELi tüübihindamise teavitatud asutus (EL) / EU (SK) / Notifikovaný orgán, 
který vydal EU certifikát o schválení typu (CZ) / Prijavljeno tijelo za EU ispitivanje tipa (HR) / Priglašeni organ za EU-pregled tipa (SI) / Jednostka Notyfikowana 
odpowiedzialna za badania UE (PL) / Organism Notificat de examinare UE  AB tip incelemesi belgesi 

Prijavljeno telo za EU ispitivanje tipa (RS) /   EU 
EU & ' ( )  

– Eurofins Product Testing Italy S.r.l. , organismo notificato/ notified Body n. 0477

Organ med bemyndigelse til kontrol af produktion (DK) / Tootmisohje teavitatud asutus (EE) /  (SK) Notifikovaný orgán pro kontrolu 
výroby (CZ) / Prijavljeno tijelo za provjeru proizvodnje (HR) / Priglašeni organ za kontrolo proizvodnje (SI) / Jednostka Notyfikowana do kontroli produkcji (PL)  Organism 

        

án pro kontrolu výroby (TR) / Prijavljeno telo za kontrolu proizvodnje (RS) / & ' ( ) �  
– Eurofins Product Testing Italy S.r.l., organismo notificato / Notified Body N. 0477

  Certificato Numero / Certificate Number:  

Mestrino (PD), 28/04/2020 

Francesco Sinico 
Group R&D Director 
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.

- .

2.
iuni ionarea i î FX RANGE. Pompele 

0.75 i 11 kW.  

Pompele din seria FX RANGE rii de canalizare menajer i ap rezidual

ie a pompelor. -

. . 

FXC FX FX

Descriere
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FEKA 
FEKA 

50mm - 10 mm

EN 12050-1 X X X

EN 12050-2 X

Tipul de lichid

Ape limpezi X X X

X X X

X X

Ape limpezi cu nisip X X X

Ape reziduale gri
corpuri solide mari sau X X X 

corpuri X X X 

X X 

CARACTERISTICI TEHNICE
ie :+++++ .

1 

1 Denumire Pompa

2

3 Cod Model

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14 Tensiunea 

15

16

17 21

18 22

19 23

20 24 Marcaj CE

2.1 Schema produsului

1 GJL200

2 O el  AISI 304

3 OT58 NICKEL

4 GJL200

5 H07RN8-F

6 Carcasa pompei GJL200

7 Picioare de sprijin GJL200

8 PP

Pompa FX RANGE
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2.2
Pompele FX RANGE FX RANGE

: 6.5-

: 5 -

-

- . 

: 
•
•

.
. 

3.
3.1

i . 

. 

. 

3.2
-

. 
. 

-

– i m nu .

Dac  î ie condi - i a 

. 

4.
Marcarea:   CE 0477 II2G

EPT 20 ATEX 3715 X

0477:  ie.

. 

II: grup. de ; 

G: gaz.  

EX: .

–  „d”.

h: – ie prin h”.

IIB:  C

T4: Corespunde la 135 în siguran

X ii speciale 

Condi î i î ionare.
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Marcarea:

. 

ie î î -1:2014.

IIB  . 
  - gaz A. 
T4 -0. 
X .

Condi î i î ionare.

. 

5.
i pozi

. 

FX RANGE : 

• I
. 4

. 

-
.

.

5.1

Pompele din gama FX RANGE
.

-

. 

Pompele din gama FX RANGE

:
.

;

.

.

5.2
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6.

 men in  î iu 

sigur.

.

-
-

.

60079-14.

.

-

.

- -

încadreze 
- -

.  

. 

i senzor ap  î

s . 

6.1
Vezi Fig.15a  15

6.2
FX RANGE . 

6.1. 

-

. 

ionare î î

.

. -

-
.
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7.1

. , i condi iile uleiului în camera cu ulei. i sec inere 

ordinar ., . , . , . , . , î, i c . , 7.2 ., . , . , - . ,
. 5

.

7.2 ) 

. 

- Sensul 
. 

mai jos. 

1.
. 

2.
7. 

.  

8.
î inere ordinar ire sau înlocuire de p r

î

mediului de lucru ie con

produsului. 

î .

i-

i-

. 
.

.

ii.

. 
â -ul DAB -ul de 

selec ie DNA. 
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nale. 

. 

8.1
Pompele 

. 
: 

. 

. 

. 

. 

.
. Rulmen i i

-40 . 

.

. 

. 

. 

.

1. . 
2.

ulei. 

. 

3. . 
4.

.

area mecanic . 

5. . 

1. încâ uri ulei s în pozi in sus. 

2. i ulei în camer . urii de umplere 

 s- de ulei.

3. . 
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FX RANGE. Tip ulei: ESSO MARCOL 152. 

0.68 [l] 0.58 [l] 0.65 [l]

0.75 [l] 0.65 [l] 0.72 l]

. 

UNI EN ISO 3506-1

O

AISI 304
A2-70 700 450

3

4

8.2
Opera iile de î .  

.

8.3

. 

. 

. 

9.
-

-
.

. 

INCO

1.

2.

3. A

4. -

. 
are

5.

6.

7.

DAB. 
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8. .
DAB.

9. DAB.

1. . 1.

2. 2.

3. 3. -

5. 
DAB. 

7.

8. 8.

9.

DAB.

DAB.

1.

2.

4. 
DAB.

DAB.

7. DAB.

DAB.

3.

5.

6. DAB.
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Fig. 3 Fig. 3a 

Fig. 4 Fig.4a 
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Fig.5 Fig.6

Fig.7

Fig.8

Fig.9 Fig.10
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Fig.11 

Fig.12
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Fig.13

Fig.14
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Fig.15a Wiring Diagram
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CB Booster for Grinder FX

Fig.15b Wiring Diagram



DAB PUMPS LTD.
6 Gilbert Court

Newcomen Way

Severalls Business Park

Colchester

Essex

C04 9WN - UK

salesuk@dwtgroup.com

Tel. +44 0333 777 5010

DAB PUMPEN DEUTSCHLAND GmbH
Tackweg 11

D - 47918 Tönisvorst - Germany

info.germany@dwtgroup.com

Tel. +49 2151 82136-0 

Fax +49 2151 82136-36

DAB PUMPS HUNGARY KFT.
H-8800

Nagykanizsa, Buda Ern  u.5

Hungary

Tel. +36 93501700

DAB PUMPS DE MÉXICO, S.A. DE C.V.
Av Amsterdam 101 Local 4 

Col. Hipódromo Condesa, 

Del. Cuauhtémoc CP 06170

Ciudad de México

Tel. +52 55 6719 0493

DAB PUMPS OCEANIA PTY LTD
426 South Gippsland Hwy,

Dandenong South VIC 3175 – Australia

info.oceania@dwtgroup.com

Tel. +61 1300 373 677

DAB PUMPS B.V.
Albert Einsteinweg, 4

5151 DL Drunen - Nederland

info.netherlands@dwtgroup.com

Tel. +31 416 387280

Fax +31 416 387299

DAB PUMPS BV
‘tHofveld 6 C1

1702 Groot Bijgaarden - Belgium

info.belgium@dwtgroup.com

Tel. +32 2 4668353

DAB PUMPS IBERICA S.L.
Calle Verano 18-20-22

28850 - Torrejón de Ardoz - Madrid

Spain

Info.spain@dwtgroup.com        

Tel. +34 91 6569545

Fax: + 34 91 6569676

DAB PUMPS INC. 
3226 Benchmark Drive

Ladson, SC 29456 - USA

info.usa@dwtgroup.com

Tel. 1- 843-797-5002 

Fax 1-843-797-3366

OOO DAB PUMPS
Novgorodskaya str. 1, block G

office 308, 127247, Moscow - Russia

info.russia@dwtgroup.com 

Tel. +7 495 122 0035

Fax +7 495 122 0036

DAB PUMPS (QINGDAO) CO. LTD. 
No.40 Kaituo Road, Qingdao Economic & 

Technological Development Zone

Qingdao City, Shandong Province - China

PC: 266500

sales.cn@dwtgroup.com

Tel. +86 400 186 8280

Fax +86 53286812210

- . / 0 1 2 0 3 3 4 5 4 . 4
Via M. Polo, 14 - 35035 Mestrino (PD) - Italy

Tel. +39 049 5125000 - Fax +39 049 5125950
www.dabpumps.com

DAB PUMPS SOUTH AFRICA 
Twenty One industrial Estate,

16 Purlin Street, Unit B, Warehouse 4 

Olifantsfontein - 1666 - South Africa

info.sa@dwtgroup.com

Tel. +27 12 361 3997

DAB PUMPS POLAND SP. z.o.o.
Ul. Janka Muzykanta 60

02-188 Warszawa - Poland

polska@dabpumps.com.pl


